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HIGHLAND LITERACY PROJECT
Scots Language



Some ideas for using Scots in the Classroom

Remember:
It is much easier for pupils to do these collaboratively (and more fun!). 
If they have been asked to write – Don’t expect all of it to be written in Scots.

· This is the most important - Read to the pupils in Scots – they enjoy it. Scots is a great oral language: poetry and picture books are easier options for teachers lacking in confidence 
· Link and highlight Scots books for Group readers

· Include Scots books in your Reading for Enjoyment box
· Begin with something you and pupils are familiar with such as “A Wee Book of Fairy Tales” or “Winnie the Pooh” in Scots (translated by Matthew Fitt) It’s easier to understand when you have knowledge of what’s supposed to happen!

· Play “Guess the Fairytale”: read out short extracts from A Wee Book of Fairy Tales” and see which pair/trio can guess the most correctly, justifying their choice from the vocabulary used (or texts, if written extracts are used.)

· Listen to Scots stories/poems read by Scots speakers using the Internet or find a copy of “The Compact Coo”. This is an audio CD with extracts from various Itchy-Coo titles read by a variety of people.
· To get the point across that Scots is a language just like French, Japanese, Gaelic, make a bookmark with a list of word that mean the same in different languages e.g. flower, flooer, fleur, etc with a drawing of a flower at the top.

· Display a “Word of the Day” – use Itchy-coo website for new words (www.itchy-coo.com) 

· Create a “kist” of Scots words, starting with words already know

· Display name labels in Scots on objects in classroom – just as for Gaelic, French, German etc

· Label pupil’s art work with descriptions by the artists in Scots

· Take a comic strip (e.g. “The Broons” or “Oor Wullie”) cut up and laminate for the pupils to sequence.

· Harder challenge: give them two comic strips of the same characters to sort out!

· Using a comic strip leaving out the final one or two scenes. Show/discuss. Ask the pupils to create the ending.

· Ask the pupils to create an alliterative alphabet using Scots language (similar to the “Animal ABC” from Itchy-coo) eg B -  “birlin’ bears wi big bahoochies”
· As above using the Scots’ counting book - 123

· Write some limericks in Scots 

· Be a Makar!   Challenge the pupils to write/finish/ fill in missing words for rhymes in Scots E.g. There was a rabbit,

   who was awfie crabbit.

                                    Or  A bonnie wee bumbee cried Mary





   Had legs that were lang, broon and _______





   Ae day in a fyke,





   She fell aff her _____

   An noo she’s a wee bit mair wary!  (P13 “Eck the Bee2)

· The Broons have published two books of recipes in Scots – Pupils could follow the recipe and make the product.
· Try writing simple recipes using Scots. Option - The writer to narrate it as if she/he is the finished product – e.g. “The Tale of the Clootie Dumpling”

· Link with Health and Well-being: use Health Week  to research Healthy Eating recipes in Scots – or create some of your own!

· Reading for Information: use Scots to add a different dimension to your lessons (e.g. “Aw Aboot Bees” P12 “Eck the Bee” Scots word activity book)

· Play “The Minister’s Cat” in Scots then illustrate them for a display. E.g.

“Miss Mackay the Model’s cat is a mingin cat, she skooshes scent ahint its lugs”. Divide the alphabet between your trios and see what they can come up with! Then, standing in a circle, perform your rhymes. 

Extension: the pupils could make costumes for their characters and perform them for the rest of the school.

· Using a piece of Scots text, Trios/pairs highlight 10 Scots words or phrases. Trios/pairs have to write what they think it means using their prior knowledge and text clues. Using a Scots dictionary, they then find out if they were right. Why not use the FREE Scots’ dictionary on line @ www.scots-online.org 
· Ask trios to illustrate a piece of text. You could begin by asking them to highlight all the relevant pieces of information first.

· Sing Scots songs, using “Kist O’ Dreams” CD

· Use Scots songs – eg ‘Three craws sat upon a wa’, ‘Katie Bardie had a coo’
· Try updating these rhymes e.g. “Katie Bardie had a coo, with a NIKE shoe!”
· Use action games in Scots e.g. “Simon says” * Good reinforcement for body parts vocabulary*
· Introduce pupils to Scots names for animals using soft toys

· Songs: try Old MacDonald had “a fame wi’ ‘dugs, coos”, etc

· Skipping Rhymes – Many of these traditional rhymes are in Scots. Ask some ‘fit’ Grannies (and Grandads) in to school to show the children in the playground. There are examples in the book ‘Doh ray me , when ah wis wee’ by Ewan McVicar

· Singing Scots version of action songs e.g.“Heid, shouders, knees an taes” to encourage retention of vocabulary

· Act out a part in the Broons/oor Wullie – great fun! You could use puppets!

· Blank out some of the speech bubbles in a comic strip. Pupils predict and complete.

· Write a diary entry for one of the characters in the cartoon strip eg Ma moanin aboot the weans (use the comic strip to help)

· Have a Scots’ quiz. Teacher reads out Scots word and teams guess what it means.

· Design a coaster/mug/apron using Scots’ (Real ones are already produced so one or two may be used to inspire)

· Make a book of illustrated favourite Scots words eg Glaikit

· Make a labelled Scots’ display eg A washing line with ‘Scots’ Claes’ with breeks, simmit., bunnets etc

· Play Call my Bluff. Pupils choose a Scots’ word from dictionary, and then write three definitions (2 bluff ones and 1 correct one) to include pronunciation, meaning, example of usage and part of speech. Divide into two teams and read out all three. Team has to decide which one is correct.

· Game - matching pictures with Scots’ words eg picture of child – ‘bairn’ 
· Traditional songs – eg ‘Flower of Scotland, Auld Lang Syne – What do they mean? Research the history of the songs.

· Choose a poem in Scots and ask the pupils to translate it into English. The results can be very humorous. Use the free online dictionary (see above) 

· Write a short paragraph about yourself in Scots e.g. name, address, description, family members etc

· Follow this up with writing a paragraph about your pet as an introduction to Scots adjectives.

· Create an imaginary creature (paint, model, collage etc) and describe it using Scots.

· Use Scots language with a minibeast topic to describe the creatures.
· Read a poem such as “Snailie” by Sheena Blackhall or “Pedro Puddock” by Matthew Fitt and ask pupil to draw an illustration from the description.
· Use “The Singing Kettle” CD to introduce some Scots songs to “wee ones”. Extension for older ones: use the written version of the lyrics, highlight Scots words and then translate them.
· Use the poem  “Sair Teeth” by Ellie McDonald to begin a topic on ”Healthy Teeth” 

· Provide an option in the Listening Centre corner with Scots stories/ books

· During the week of St Andrew’s Day, have an interest table using “Talking Tins” with Scots words * Good for “wee ones”
· Hold a “Haggis Hunt” with the clues in Scots

· Create plasticine characters and write a description of them in Scots
· Create an animation using Scots e.g. start with a comic strip and build on using Photostory.

· Use “Hamish McHaggis” books as introduction to Scots words in English text (especially useful for Early stages)
· Make a Talking Tree
· Write/translate Blurbs into Scots

Remember, there are different levels of language in Scots, just as in English i.e. high formal to conversational. 

For older pupils: 

· Show the poem  “A Riddle” by William Soutar, ask trios to guess what it means, then ask them to create their own
· In modern studies read The Scots Parliament, by James Robertson, which happens to be written in Scots! 

· Researching a famous Scot and then doing a presentation in Scots 
· Organise a Burns supper
· In Home Economics, investigate the Scottish diet and its effects on the health of the nation. Find a healthy Scottish recipe, prepare and cook the food, and eat it. 

· “Sneaky Scots!”: how many Scots words can be found in the pantomime script at Christmas? (Perhaps a competition for the audience?)

· School links in Scots e.g. send letters, e-mails, postcards: compare responses

· School newspaper/newsletter in Scots once a term

· Label artwork with Scots words to describe the character, scene etc. 

· Create Scots interest board e.g. pictures, poems, pupil’s suggestions for “good reads”

· Teach new words through card games: sorting – perhaps with words in Gaelic, French, etc too, snap, pelmanism

· How many words in Scots can you find that came originally from French? When and why?

· In Geography, do a local survey of street names. How many have changed from older Scottish versions (Baxter's Wynd, The Bauk) to newer anglicised ones (Bakers Lane, Malt Row)? These are real examples!

· More information on the Scots origins of place names is available from Ordnance Survey. 

· Play Scrabble in Scots

· Create Scots word searches, crosswords with clues in Scots
· Make up a series of twenty factoids (did you know?) about Scotland and present them in Scots to your class. 
· Create scary stories in Scots for Hallowe’en
· An activity around Halloween: pupils have to write an interview with “magical” people such as a ghostie or a fairie. They are allowed to write the questions in English but the responses have to be in Scots!

· If you are examining Christianity in RE/RME try using Scots versions of the Bible (e.g. The New Testament in Scots translated by R L C Lorimer (Canongate) or A Glasgow Bible by Jamie Stuart (St Andrew Press)
·  Play Blockbusters/Jeopardy with Scots words

( Some of these ideas are from “Eck the bee” A Scots word activity book by Ann Matheson and James Robertson, published by Itchy-coo. Some were spotted in Highland classrooms, some were found online and some we just made up!
Resources
Scots’ is Fun!!  
Look at the Itchy-Coo website (www.itchy-coo.com) to see the available resources - including word of the day! Their books are not too expensive, yet colourful, with a good helping of humour. 
Itchy-Coo offers discounts for schools if you buy 15 or more copies of a title, for details contact mail@blackandwhitepublishing.com
There are also curriculum links and a great CD called “Compact Coo” - The Itchy Coo Audio Collection Starring Tony Roper, Forbes Masson and others.  “It’s a great classroom resource. Listen to six professional actors deliver stories and poems from the Itchy Coo range, suitable for all age groups.”
Recommendations from Itchy-Coo

“The books we've found to be the most successful within reading and teaching practice are”:
Nursery - P1
Katie's Coo
Katie's Moose
Katie's Ferm (new)
 P1 - P3
Animal ABC
A Moose in the Hoose

Sweetieraptors
 P4/5
Wee Book o Fairy Tales 
Eck the Bee

Sleekit Mr Todd
 P6/7
Hercules: Bampots and Heroes
The Eejits
Geordie's Mingin Medicine (new)
 S1 - S4
Tam o Shanter's Big Night Oot (Plays)
Kidnappit 
Pure Ghosters
Double Heider

HERCULES: BAMPOTS AND HEROES 

By Matthew Fitt






                     RECOUNT

ISBN: 1 84502 056 1

KING O THE MIDDEN
             RHYMES
Manky Mingin Rhymes in Scots  Edited by Matthew Fitt and James Robertson

ISBN: 1 902927 70 2

ECK THE BEE: A Scots word activity book by Ann Matheson and James Robertson exploring Scots vocabulary and general lingustic skills written for primary classroom use. 

ISBN: 1 902927 55 9

The Hoose o Haivers




                
RECOUNT/MYTHS Matthew Fitt, Susan Rennie and James Robertson  

SCOTTISH ARTS COUNCIL SPECIAL COMMENDATION 2003
ISBN: 1 902927 44 3

Tam O Shanter's Big Night Oot   






PLAYS
Edited by Matthew Fitt and James Robertson
ISBN: 1 902927 73 7

Gaberlunzie Joe's PURE GHOSTERS


       

  SHORT STORIES
edited by Matthew Fitt

Pure Ghosters is a themed, linked short story collection that contains a mixture of horror, supernatural and humorous stories all presented by the same thirteen-year old character, Gaberlunzie Joe. Its twelve riveting stories come from the pens of some of Scotland's leading contemporary writers in Scots.

ISBN: 1 902927 57 5

Some other ideas:

“The thing that mattered most” anthology of poems from SCOTTISH POETRY LIBRARY  endorsed by LTS copy sent to every PS in Scotland
Classroom resources

McNiven, Liz. Haud Yer Tongue Teachers Guide. Channel 4 Learning
Excellent downloadable teachers' notes and pupil activities, based on the Channel 4 series for school exploring Scots ' Haud Yer Tongue'.

Ramsay, Alan and Philp, George Gleg (1996) Glasgow: Scotsoun
A selection of introductory texts in Scots aimed at the primary stages together with core vocabulary lists. Audio versions of all the texts are included on an accompanying cassette. (Details from Itchy-coo website)

Bairnsangs: Four Scots Rhymes
A set of four A3 full colour posters. Available from the Scottish Book Trust

Early Years

Whyte, Hamish and Robertson, Barbara. The Minister's Cat (1992) Edinburgh: Mercat Press
A delightfully illustrated take on an old word game using Scots words.

Rennie, Susan Sweetieraptors A Book o Scots Dinosaurs (2003) Edinburgh: Itchy Coo.
Fun rhymes about imaginary dinosaurs making expressive use of some common (and not so common) Scots words.

Rennie, Susan Animal ABC. (2003) Edinburgh: Itchy Coo
A delighfully illustrated book of rhymes in Scots, each one introducing a different letter of the alphabet.

Anthologies

Jarvie, Gordon ed. (2001) The Kist / A'Chiste Anthology Dundee: Learning and Teaching Scotland. NB A copy of this was sent to all schools a few years ago. (brown imitation wood box)
The second edition of a groundbreaking anthology of Scottish texts specially chosen for the 5-14 curriculum.
Boyd, Betty and Elder, Mike (editors) (2003) A Hantle O Verse: Poems in Scots for Children. Edinburgh: NMS Enterprises Limited.
An attractive anthology of poems suitable for children.

Plays

Fitt, Matthew. Tam O Shanter's Big Night Out (2003) Edinburgh: Itchy Coo.
Short plays in various varieties of Scots, reworking and adding a modern slant on some Scottish classics.

Useful Websites

www.ltscotland.org.uk/5to14/specialfocus/scots/ideas
e.g. 5-15 curriculum Special Focus – Scots. This part of the site gives practical ideas for studying Scots within the curriculum as well as other useful information about background and resources.

http://www.itchy-cool.com/index.html - Itchy-Coo’s new website for competitions and games. Take a look at the “Bookmerks” project to inspire your own practice!
Submit your own poems/stories.plays to the “Young Makar” section.

http://www.itchy-cool.com  Check out the new Itchy-Cool website “A brand new website for weans and bairns that like tae write, read, draw and hae fun wi the Scots Language.” It’s the home of Itchy-Coo competitions!
www.scots-online.org – This site has an invaluable Scots/English/dictionary FREE online plus texts and much more. Many of the resources on line speak the words and phrases and texts for you – great for teachers not confident in speaking Scots. They also have a Glossary on line which you can print off and use as a ready made dictionary. 

www.scottishcorpus.ac.uk - gives examples of written and spoken language.- conversations, interviews, personal correspondance, diaries, documents from Scottish Parliament.

The SCOTS Project

This is a collection of digitised speech (20%) and writing (80%) from the University of Glasgow. It can be used as a tool for the analysis of Scots, with different levels of search: standard, quick and advanced. I recommend that you look at this one too! 

ALL EXTRACTS ARE AVAILABLE TO DOWNLOAD FREE AND ARE COPYRIGHT FREE FOR USE IN THE CLASSROOM. Audio and video extracts are available too.

The SCOTS project is the first large-scale project of its kind for Scotland. It provides a large electronic corpus of both written and spoken texts for the languages of Scotland. It has been online since November 2004, and, after regular updates and additions, it reached a total of 4 million words of text in May 2007. It is hoped that SCOTS will allow those interested in Scotland's linguistic diversity, and in Scottish culture and identity, to investigate the languages of Scotland in new ways, and address the gap which presently exists in our knowledge of these. It will also preserve information on these languages for future generations.

The Corpus aims to include documents in all genres in all of the languages used in Scotland today. In the first instance we are collecting documents from 1940 onwards, and are focusing on all varieties of Scots and Scottish English. Please see the Details page for fuller information.
www.scotslanguage.com
The site contains lots of interesting information about Scots, the language spoken throughout Scotland from Shetland to Galloway and Aberdeen to Glasgow. You can read about the history of Scots and find out about the people that speak it today. Almost everything on the site is available in English too. Just move between the two languages if there are Scots words that you don't understand.

http://www.lallans.co.uk
This is the website of the Scots Language Society, which has been entrusted with the custodianship of the Scotsoun archive. For the last 30 years Allan Ramsay and George Philp of Scotsoun have worked tirelessly to make recordings of Scots prose, poetry, plays, songs and everyday speech. From here, you can download soundbytes, including a recording from West Lothian's 'Telling Tongues' project - a song written and recorded by the pupils of Greenriggs Primary School in collaboration with the songwriter Gillian Bowman.

http://www.scottishbooktrust.com/learning-and-inclusion/literature-in-learning
This website is also worth a visit. Try downloading the Literature in Learning ABC guide to literature resources available to schools and colleges. There are also details about Live Literature funding which can be used to bring writers, playwrights, poets, storytellers and illustrators into the classroom. 

www.scuilwab.org.uk
Another recommendation!. There are areas for 
· Wee Bairnies, just beginning to read and write in Scots with rhymes and games, pictures, puzzles and rhyme/song 

· Gettin Guid at Scots for more confident pupils with quiz, puzzles, story, wordsmiddie etc 
· 14+ pupils with a timeline on texts, articles about Scots language, and an introduction to  genre, word of the month and notes for parents and teachers. 

www.dsl.ac.uk
This dictionary website and contains information about older Scots words from 1700 to the present day. 

There area variety of search facilities that can be used in different ways, use them to inspire pupils - e.g. try entering Hallowe’en in the search box, it will give you extracts from articles in books, newspapers and the area/place of origin –look at them on a map, listen to them using the audio facility.
http://www.scotland.org/celebrate-scotland/scots-language-quiz/
Try this Scots Language Quiz online or print it out to have a competition with your pupils!

http://www.scotsindependent.org/features/scots/index.htm 
A super website with lots of useful information and resources including an introduction to Scots Language, glosssary, poems, sayings, and a link to the Scots Language Dictionary site. A MUST TO VIEW!
Highland Literacy Project

SCOTS LANGUAGE

What does it mean?

Text………………………………………………………………………………………………………….

	Word/Phrase
	What we think it means
	Were we right/what does it mean?
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A Curriculum for Excellence


Within the curriculum review, Buiding the Curriculum 1 : “ Scotland has a rich diversity of Language, including Scots’ and clearly states that teachers should strongly encourage and support the use of the child’s first language”  


A Curriculum For Excellence





The Literacy and English Experiences and Outcomes make specific reference for pupils:


“I develop my literacy and English language skills when I have opportunities to:


engage with a wide range of texts, developing an appreciation of the richness and breadth of Scotland’s literary and linguistic heritage


explore the richness and diversity of language”        


Literacy and English Outcomes and experiences May 2009





This principle suffuses the Experiences and Outcomes and it is expected that practitioners will build upon the diversity of language represented within the communities of Scotland, valuing the languages which children and young people bring to school.


Literacy and English: principles and practice paper May 2009
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